Gymnázium a ZŠ Sándora Máraiho s vyučovacím jazykom maďarským, 

Kuzmányho 6, 041 74 Košice
Učebné osnovy vyučovacieho predmetu Maďarský jazyk a literatúra
Názov predmetu: Maďarský jazyk a literatúra
Časový rozsah výučby: 

I.ročník:
3 hodiny/týždeň (ročne 99 hodín) -v triede s umeleckým zameraním                                                                                                                                                                                                                                                            
II.ročník:
3 hodiny/týždeň (ročne 99 hodín) -v triede s umeleckým zameraním                                                                                                                                                                                                                                                            

III.ročník:
3 hodiny/týždeň (ročne 99 hodín) -v triede s umeleckým zameraním                                                                                                                                                                                                                                                            

IV. ročník:
4 hodiny týždenne (ročne 100 hodín) 
Názov Štátneho vzdelávacieho programu: 
Štátny vzdelávací program – ISCED 3 zo dňa 30.6.2008, upravená verzia 2011
Názov Školského vzdelávacieho programu:                                                                    ŠkVP Gymnázium a základná škola Sándora Máraiho s vyučovacím jazykom maďarským, Kuzmányho 6, 041 74 Košice

Stupeň vzdelania: vyšší stredný
Vyučovací jazyk: maďarský

Charakteristika vyučovacieho predmetu 
Vyučovací predmet maďarský jazyk a literatúra má v podsystéme národnostného školského vzdelávania Slovenskej republiky centrálne postavenie. Maďarský jazyk na Slovensku je jazykom početne významnej národnostnej menšiny. Pre príslušníkov maďarskej národnosti je hlavným komunikačným prostriedkom zároveň významným symbolom národnej identity ako aj kultúry.
Vyučovací predmet maďarský jazyk a literatúra na školách s vyučovacím jazykom maďarským má centrálne postavenie v systéme vzdelávania, pretože vytvára predpoklady pre zvládnutie ostatných vyučovacích predmetov.

Jazyk je fenomén, ktorý sprevádza človeka v písomnej alebo ústnej podobe po celý život. Tvorí integrálnu zložku jeho myslenia, je prostriedkom na poznávanie vonkajšieho i vnútorného sveta, na verbálne vyjadrovanie myšlienok, pocitov a nálad, slúži na kontakt a dorozumievanie sa s inými nositeľmi jazyka, pomáha vnímať krásu umeleckého diela. Zároveň reprezentuje nositeľov, predovšetkým ich intelektuálnu, citovú a mravnú vyspelosť.
Jazykové znalosti, štylistické a komunikatívne zručnosti a čitateľské a literárne zručnosti ako súčasť jazykovej kultúry predstavujú základné znaky vyspelosti absolventa základného vzdelania. Žiaci nadobúdajú také schopnosti a zručnosti, aby sa dokázali orientovať v akejkoľvek komunikatívnej situácii, vedeli sa vhodne vyjadrovať a svoje poznatky uplatňovali v praktickom živote.

Schopnosti, ktoré žiaci získajú v predmete maďarský jazyk a literatúra sú potrebné nielen pre kvalitné jazykové vzdelávanie, ale sú dôležité aj pre úspešné osvojovanie si poznatkov v ďalších oblastiach vzdelávania. Ovládanie maďarského jazyka a literatúry v ústnej aj písomnej forme umožňuje žiakom orientovať sa v prostredí, v ktorom žijú, vnímať okolie i seba, vytvárať predpoklady k efektívnej medziľudskej komunikácii, interpretovať svoje reakcie a pocity a dokázať pochopiť svoje postavenie v rozličných komunikatívnych situáciách.

Vzdelávací obsah maďarského jazyka a literatúry tvoria tri oblasti:

- jazyková komunikácia

- komunikácia a sloh

- literatúra
V oblasti Jazyková komunikácia žiaci nadobúdajú schopnosti, vedomosti, zručnosti a kompetencie potrebné k osvojovaniu si spisovnej podoby maďarského jazyka. Jazyková komunikácia vedie žiakov k presnému a logickému mysleniu, ktoré je základným predpokladom jasného, presného a zrozumiteľného vyjadrovania. Žiaci nadobúdajú zručnosti na základe vlastných schopností, napr. dokázať porovnať javy, ich vzájomné podobnosti a odlišnosti, triediť ich podľa určitých hľadísk a napokon dospieť k ich zovšeobecneniu. Žiaci dokážu informácie získavať, poznávať a porovnávať.

V oblasti Komunikácia a sloh sa žiaci učia vnímať a chápať rozličné jazykové informácie, čítať s porozumením, kultivovane písať, rozprávať a na základe prečítaného alebo počutého textu samostatne sa rozhodovať, nadobúdajú kompetencie text analyzovať a kriticky

hodnotiť, posudzovať po stránke jazykovej, kompozičnej a výstavbovej.

V oblasti Literatúra sa žiaci prostredníctvom literárnych ukážok zoznamujú s literatúrou všeobecne, konkrétne s literárnymi druhmi, literárnymi žánrami, kompozíciou literárnych diel, štylistikou literárneho textu, získavajú informácie o autoroch, ich živote a ďalších dielach. Počas literárneho vzdelávania žiaci poznávajú základné literárne druhy a žánre, učia sa vnímať ich ako špecifické znaky, chápať autorove umelecké zámery a formulovať vlastné názory o prečítanom diele. Získavajú kompetencie rozlišovať
fiktívny príbeh od skutočného . Postupne nadobúdajú čitateľské zručnosti, schopnosti reprodukovať prečítaný literárny text a samostatne tvoriť nový umelecký text. Žiaci sa oboznamujú s významnými predstaviteľmi maďarskej a svetovej literatúry. Nadobúdajú poznatky, ktoré pozitívne ovplyvňujú ich postoje., životnú hodnotovú orientáciu, empatiu, prosociálne správanie, obohacujú ich duchovne a nadobúdajú etické kompetencie. Žiaci tak získavajú také intelektuálne zručnosti, ktoré z nich robia vzdelaných čitateľov, ktorí v literatúre nachádzajú zábavu, poučenie, vedia sa v nej orientovať a intelektuálne a duchovne sa vzdelávať.
Hlavným zámerom predmetu maďarský jazyk a literatúra je:

· vypestovať v žiakoch lásku k materinskému jazyku, aby si vedeli vážiť jeho hodnoty a nadobudli jasné povedomie národného a svetového kultúrneho dedičstva
· sústavne rozvíjať ich vyjadrovacie a kreatívne  schopnosti, aby získali zručnosti v komunikatívnom prostredí.
Tematické celky predmetu maďarský jazyk a literatúra

I. ročník: 99 hodín

1. Človek a jazyk, spôsoby a metódy učenia sa - 4 hodín
2. Informácia a komunikácia – 5 hodín

3. Pravopis, slohový výcvik a jazyková kultúra - 13 hodín
4. Starovek- 16 hodín
5. Stredovek - 14 hodín

6. Renesancia - 19 hodín
7. Barok - 10 hodín

8. Klasicizmus a osvietenstvo - 18 hodín

.

II. ročník: : 99 hodín

1. Text -3 hodiny
2. Slovná zásoba a jej členenie – 4 hodiny
3. Systém slovných druhov - 7  hodín
4. Pravopis, slohový výcvik- 9 hodín
5. Klasicizmus a osvietenstvo - 14 hodín

6. Romantizmus v literatúre - 36 hodín
7. Realizmus v literatúre -26 hodín

III. ročník: : 99 hodín

1. Morfematická stavba, štruktúra tvarov - 7 hodín
2. Syntax – 1 hodina
3. Triedenie viet - 2 hodiny
4. Jednoduchá veta- 1 hodina
5. Vetné členy - 8 hodín

6. Súvetie – 8 hodín
7. Realizmus v maďarskej literatúre - 11 hodín

8. Svetová literatúra druhej polovice 19. storočia a začiatku 20. storočia – 9 hodín

9. Literatúra prelomu storočia v Maďarsku - 1 hodina
10. Lyrici okolo časopisu Nyugat, takzvaná veľká generácia - 20 hodín
11. Svetová literatúra v prvej polovici 20. storočia - 14 hodín

12. Prozaici časopisu Nyugat - 17 hodín

IV. ročník: 100 hodín

1. Hláskoslovie - 5 hodín
2. Pravopis -4 hodiny
3. Štylistika – 12 hodín
4. Výrazové prostriedky textu a štýlu- 3 hodiny
5. József Attila - 10 hodín

6. Radnóti Miklós - 8 hodín
7. Svetová literatúra druhej polovice 20. storočia - 14 hodín

8. Maďarská literatúra druhej polovice 20. storočia - 12  hodín

9. Maďarská literatúra na Slovensku - 7 hodín
10. Príprava na MS – 25 hodín
Ciele vyučovacieho predmetu

Hlavné ciele učebného predmetu vyplývajú z nasledovných skutočností: 

· Kognitívna funkcia maďarského jazyka ako materinského a zároveň vyučovacieho jazyka v školách s VJM. Materinský jazyk je zároveň aj vyučovacím jazykom na ZŠ a SŠ s VJM, z čoho vyplýva, že bezprostredne ovplyvňuje osvojenie si učiva všetkých vyučovacích predmetov. 

· Rozvíjanie jazykových kompetencií v iných jazykoch: v druhom – štátnom jazyku a cudzích jazykoch. Maďarský jazyk a literatúra ako učebný predmet umožňuje na vyššej úrovni rozvíjať jazykové kompetencie tak v štátnom jazyku ako aj v cudzích jazykoch. Na základe uvedenej funkcie materinského jazyka zastávame názor, že sa má uplatniť princíp rovnakého postavenia materinských jazykov, čiže pomerne vysoká hodinová dotácia vyučovacích predmetov z materinského jazyka. Aj preto je potrebné zosúladiť týždennú hodinovú dotáciu materinských jazykov v učebných plánoch na školách s vyučovacím jazykom slovenským i na školách s vyučovacím jazykom maďarským. Na základe uvedených argumentov je potrebné stanoviť týždennú hodinovú dotáciu maďarského jazyka a literatúry na všetkých stupňoch ZŠ a SŠ s VJM v rozsahu hodinovej dotácie slovenského jazyka a literatúry na školách s vyučovacím jazykom slovenským. 

· Jazyková situácia - Je známy fakt, že materinský jazyk detí vstupujúcich do školy s VJM je podoba maďarčiny v menšinovom prostredí. Z lingvistických výskumov ako aj z praxe je jasné, že ju charakterizuje na jednej strane vyššia miera zastúpenia nárečových prvkov, na druhej strane zase výskyt prvkov štátneho jazyka. Túto okolnosť konštatujeme ako samozrejmosť, ktorá vyplýva z prirodzeného styku týchto jazykov a ich usporiadania v Slovenskej republike (ide o vzájomný vzťah štátneho a menšinového jazyka). Okrem nadobudnutia jazykových kompetencií v oboch jazykoch na rôznych úrovniach prirodzeným následkom dvojjazyčného prostredia je však aj istá jazyková neistota používateľov jazyka aj v materinskom jazyku. Deti v školách s VJM sa stretávajú so štandardnou podobou maďarčiny, ktorá im z hľadiska aktívneho používania nie je úplne prirodzená. Postupné eliminovanie jazykovej neistoty je nutné ošetriť patričnou, špeciálnou jazykovou výchovou. Nedostatočne zabezpečená jazyková výchova sa totiž odrazí na celkovej úspešnosti žiakov, resp. môže ich znevýhodniť hlavne v začiatočnej fáze povinnej školskej dochádzky.
· Finančná gramotnosť - Posúdiť význam trvalých životných hodnôt, zvážiť vplyv peňazí na ich zachovávanie a na základe toho vybrať a stanoviť životných priorít a východísk zabezpečenia životných potrieb.
Výchovné a vzdelávacie stratégie

Cieľom vzdelávania v oblasti maďarského jazyka a literatúry je dosiahnuť takú úroveň rečových zručností v maďarskom jazyku, aby žiaci zvládli každú komunikatívnu situáciu či už hovorovú alebo odbornú v rozsahu odbornosti všetkých vzdelávacích oblastí a primerane a vhodne z hľadiska jazykového štýlu, s príslušnou gramatickou a pravopisnou normou v ústnom i písomnom prejave.
Úlohou predmetu je rozvíjať kľúčové kompetencie tak, aby žiaci:

-pochopili vzdelávania v príslušnom jazyku ako svojbytný historický jav, v ktorom sa odráža historický a kultúrny vývoj národa a zároveň ako významný zjednocujúci činiteľ národného spoločenstva a ako dôležitý prostriedok celoživotného vzdelávania
-nadobudli a rozvíjali pozitívny vzťah k materinskému jazyku a pochopili jeho potenciálne zdroje pre svoje osobné a kultúrne bohatstvo
-vnímali a postupne osvojovali si jazyk ako bohatý mnohotvárny prostriedok k získavaniu informácií, k vyjadrovaniu vlastných postojov a názorov,

-rozvíjali komunikatívne schopnosti a návyky, aby získali kvalitnú jazykovú kompetenciu, t.j. schopnosť primerane reagovať v rozličných jazykových situáciách,

-zvládli základné pravidlá medziľudskej komunikácie daného kultúrneho prostredia a nadobudli pozitívny vzťah k jazyku v rámci interkultúrnej komunikácie,

-samostatne získali informácie z rozličných zdrojov a zvládli práce s jazykovými a literárnymi textami,

-nadobudli sebavedomie pri vystupovaní na verejnosti a kultivovaný prejav ako prostriedok presadenia samého seba,

-nadobudli etické cítenie založené na empatii a asertivite, naučili sa prosociálne správať, aby si dokázali uvedomiť podstatu a význam ľudských hodnôt,

-nadobudli vzťah a dokázali individuálne prežiť slovesné umelecké dielo, mali vlastné čitateľské zážitky, rozvíjali svoj pozitívny vzťah k literatúre  k ďalším druhom umenia vychádzajúcich z umeleckých textov a rozvíjali svoje emocionálne a estetické cítenie a vnímanie.
Stratégie vyučovania

	Tematický celok
	Stratégie výučby – metódy                
	Stratégie výučby – formy  práce                                          

	I/1. Človek a jazyk, spôsoby a metódy učenia sa
	Metódy rozvíjania myšlienko-vých operácií: aplikácia, zovšeobecnenie.
Metódy ústneho a písomného slovného prejavu: dialóg, diskusia, skupinová práca.
	Poznávanie učiva podľa objektívnej logiky faktov, frontálne vyučovanie, práca s doplnkovou literatúrou, práca s textom a internetom, práca vo dvojiciach.

	I/2. Informácia a komunikácia
	Metódy ústneho a písomného slovného prejavu - dialóg, diskusia, situačné a inscenačné metódy, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Diskusia, práca s doplnkovou literatúrou a internetom, beseda,
frontálne a skupinové vyučovanie

	I/3. Pravopis, slohový výcvik a jazyková

kultúra
	Metódy prehlbovania a preverovania vedomosti a zručnosti, prakticko-aplikačné metódy. Metódy ústneho a písomného slovného prejavu -  participatívne metódy (dialóg, diskusia, situačné a inscenačné metódy)
	Frontálne vyučovanie, práca s doplnkovou literatúrou a internetom, demonštrácia názorných pomôcok, práca s textom, analýza ukážkovej slohovej práce, práca vo dvojiciach, jazykové hry.

	I/4. Starovek
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s knihou, analýza literárneho diela.


	I/5. Stredovek

	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s knihou.

	I/6. Renesancia
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, analýza literárneho diela, samostatná práca s knihou.

	I/7. Barok
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, analýza literárneho diela.

	I/8. Klasicizmus a osvietenstvo
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy. Rozhovor.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

beseda, samostatná práca s knihou, analýza literárneho diela.

	II/1. Text

	Metódy ústneho a písomného slovného prejavu (komunikácia, dialóg, práca s učebnicou, jazykové cvičenia, písomná práca a pod.)
	Poznávanie učiva podľa objektívnej logiky faktov, frontálne vyučovanie, práca s doplnkovou literatúrou, práca s textom, práca vo dvojiciach.

	II/2. Slovná zásoba a jej členenie
	Metódy ústneho a písomného slovného prejavu - dialóg, diskusia, situačné a inscenačné metódy, prakticko-aplikačné metódy, projektové metódy.
	Poznávanie učiva podľa objektívnej logiky faktov, frontálne a skupinové vyučovanie, práca s textom, jazykové hry.

	II/3 Systém slovných druhov
	Metódy rozvíjania myšlienkových operácií: reprodukcia, aplikácia, zovšeobecnenie. Porovnávacia metóda.

	Poznávanie učiva podľa objektívnej logiky faktov, frontálne vyučovanie, práca s doplnkovou literatúrou, práca s textom, práca vo dvojiciach.

	II/4. . Pravopis, slohový výcvik
	Metódy ústneho a písomného slovného prejavu -  participatívne metódy (dialóg, diskusia, situačné a inscenačné metódy), prakticko-aplikačné metódy, projektové metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie, práca s doplnkovou literatúrou a internetom, demonštrácia názorných pomôcok, práca s textom, analýza ukážkovej slohovej práce, práca vo dvojiciach, samostatná, individuálna práca žiakov  jazykové hry.

	II/5. Klasicizmus a osvietenstvo
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s literárnym dielom, analýza literárneho diela.

	II/6. Romantizmus v literatúre
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor, diskusia,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s knihou, analýza literárneho diela.

	II/7. Realizmus v literatúre
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor, diskusia,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s knihou, rozbor literárneho diela.

	III/1. Morfematická stavba, štruktúra tvarov

	Metódy ústneho a písomného slovného prejavu (komunikácia, dialóg, práca s učebnicou, jazykové cvičenia, písomná práca a pod.)
	Poznávanie učiva podľa objektívnej logiky faktov, frontálne vyučovanie, práca vo dvojiciach.

	III/2 Syntax
	Metódy rozvíjania myšlienkových operácií: reprodukcia, aplikácia, zovšeobecnenie. 
	Frontálne vyučovanie, práca vo dvojiciach, samostatná, individuálna práca žiakov  jazykové hry.

	III/3. Triedenie viet

	Metódy rozvíjania myšlienkových operácií: reprodukcia, aplikácia, zovšeobecnenie. 
	Poznávanie učiva podľa objektívnej logiky faktov, frontálne vyučovanie, práca s doplnkovou literatúrou.

	III/4. Jednoduchá veta
	Metódy rozvíjania myšlienkových operácií: reprodukcia, aplikácia, zovšeobecnenie. Porovnávacia metóda. 
	Poznávanie učiva podľa objektívnej logiky faktov, frontálne vyučovanie, práca s textom.

	III/5. Vetné členy
	Metódy rozvíjania myšlienkových operácií: reprodukcia, aplikácia, zovšeobecnenie. Porovnávacia metóda. Metódy ústneho a písomného slovného prejavu -   prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Poznávanie učiva podľa objektívnej logiky faktov, frontálne vyučovanie, práca s doplnkovou literatúrou, samostatná, individuálna práca žiakov  práca s textom.

	III/6. Súvetie
	Metódy rozvíjania myšlienkových operácií: reprodukcia, aplikácia, zovšeobecnenie. Porovnávacia metóda. Metódy ústneho a písomného slovného prejavu -   prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Poznávanie učiva podľa objektívnej logiky faktov, frontálne vyučovanie, práca s doplnkovou literatúrou, samostatná, individuálna práca žiakov,  práca s textom.

	III/7. Realizmus v maďarskej literatúre
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s literárnym dielom, analýza literárneho diela.

	III/8. Svetová literatúra druhej polovice 19. storočia a začiatku 20. storočia
	Kognitívna metóda (výklad),  rozhovor, demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, analýza literárneho diela.

	III/9.  Literatúra prelomu storočia v Maďarsku -
	Kognitívna metóda (výklad),  diskusia, demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s literárnym dielom, analýza literárneho diela.

	III/10. Lyrici okolo časopisu Nyugat, takzvaná veľká generácia
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor, diskusia,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda,.

	III/11. Svetová literatúra v prvej polovici 20. storočia
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor, diskusia,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s literárnym dielom, analýza literárneho diela.

	III/12. Prozaici časopisu Nyugat
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor, diskusia,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s literárnym dielom, analýza literárneho diela.

	IV/1. Hláskoslovie  


	Metódy rozvíjania myšlienkových operácií: reprodukcia, aplikácia, zovšeobecnenie. Porovnávacia metóda. 
	Frontálne vyučovanie, práca s doplnkovou literatúrou, demonštrácia názorných pomôcok, práca vo dvojiciach, samostatná, individuálna práca žiakov  jazykové hry.

	IV/2. Pravopis
	Metódy ústneho a písomného slovného prejavu -  prakticko-aplikačné metódy, projektové metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie, práca s doplnkovou literatúrou a internetom, práca s textom, práca vo dvojiciach, jazykové hry

	IV/3. Štylistika
	Metódy ústneho a písomného slovného prejavu -  participatívne metódy (dialóg, diskusia, situačné a inscenačné metódy), prakticko-aplikačné metódy, projektové metódy, skupinová práca.
	Poznávanie učiva podľa objektívnej logiky faktov, frontálne a skupinové vyučovanie, práca vo dvojiciach, práca s doplnkovou literatúrou a internetom, práca s textom, analýza ukážkovej slohovej práce, samostatná, individuálna práca žiakov  jazykové hry.

	IV/4. Výrazové prostriedky textu a štýlu
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca. Metódy ústneho a písomného slovného prejavu -  participatívne metódy (dialóg, diskusia, situačné a inscenačné metódy), prakticko-aplikačné metódy, projektové metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s literárnym dielom, analýza literárneho diela. Frontálne vyučovanie, práca s doplnkovou literatúrou a internetom, demonštrácia názorných pomôcok, práca s textom, práca vo dvojiciach, jazykové hry

	IV/5. József Attila
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor, diskusia,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s knihou, rozbor literárneho diela.

	IV/6. Radnóti Miklós
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor, diskusia,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s knihou, rozbor literárneho diela.

	IV/7. Svetová literatúra druhej polovice 20. storočia
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s literárnym dielom, analýza literárneho diela.

	IV/8. Maďarská literatúra druhej polovice 20. storočia
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s literárnym dielom, analýza literárneho diela..

	IV/9. Maďarská literatúra na Slovensku
	Kognitívna metóda (výklad), rozprávanie, rozhovor,
demonštračná metóda, práca s literárnym textom, prakticko-aplikačné metódy, skupinová práca.
	Frontálne vyučovanie,

skupinové vyučovanie,

práca s literárnym dielom,
beseda, samostatná práca s literárnym dielom, analýza literárneho diela

	IV/10. Príprava na MS
	Metódy prehlbovania a preverovania vedomosti a zručnosti, prakticko-aplikačné metódy.
	Poznávanie učiva podľa objektívnej logiky faktov, frontálne a skupinové vyučovanie, práca s doplnkovou literatúrou a internetom, precvičovanie úloh a cvičení charakteristické pre EČ MS, samostatná, individuálnu práca žiakov,  práca s textom.
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Kovács László: Magyar nyelv Gyakorlókönyv a középiskola 3. osztálya számára
	DVD prehrávač, spätný projektor, CD prehrávač, PC
	Pracovné materiály pripravené učiteľom,
Výkladový slovník, Pravopisný slovník,
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	III/7. Realizmus v maďarskej literatúre
	Kulcsárné Sz. Zsuzsanna – Kulcsár Mónika: Irodalom 5-6. rész 

- tankönyv a középiskolák III. osztálya számára 

Kulcsárné Sz. Zsuzsanna – Kulcsár Mónika: Szöveggyűjtemény 5-6. rész 

Bolemant Lilla – Csanda Gábor – Patus János: Irodalmi szöveggyűjtemény középiskolásoknak 2
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	Kovács László: Magyar nyelv a középiskola I-IV. osztálya számára

Kovács László: Magyar nyelv Gyakorlókönyv a középiskola 4. osztálya számára
	DVD prehrávač, spätný projektor, CD prehrávač, PC
	Pracovné materiály pripravené učiteľom,
Výkladový slovník, Pravopisný slovník,

Diela autorov, Obrazy, Noviny, Časopisy

Pracovné materiály pripravené učiteľom,

noviny, časopisy


	Internet,
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	IV/4. Výrazové prostriedky textu a štýlu
	
	
	
	

	IV/5. József Attila
	Grendel Lajos – Hushegyi Gábor: Irodalom 7. rész
Grendel Lajos – Görömbei András:
Irodalom 8. rész 

- tankönyv a középiskolák IV. osztálya számára

Dusík Anikó – Görömbei András – Grendel Lajos: Szöveggyűjtemény 7-8. rész 

Csanda Gábor – Gubíkné Harmati Mária: Irodalmi szöveggyűjtemény középiskolásoknak 3
	
	
	

	IV/6. Radnóti Miklós
	
	
	
	Internet,

Encyklopédie
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	IV/9. Maďarská literatúra na Slovensku
	
	
	
	

	IV/10. Príprava na MS
	
	
	
	


Hodnotenie a klasifikácia

Hodnotenie a klasifikácia predmetu maďarský jazyk literatúra je v súlade s Metodickým pokynom č. 21/2011.
· V rámci predmetu maďarský jazyk literatúra sú hodnotené nasledovné zložky predmetu: jazyk, sloh, a literatúra.
· Predmetom klasifikácie v predmete maďarský jazyk literatúra sú výsledky, ktoré žiak dosiahol v súlade s požiadavkami stanovenými v učebných osnovách a vzdelávacích štandardoch v rámci jednotlivých zložiek predmetu: jazyková, slohová, a literárna zložka. Hodnotí sa schopnosť získať, upraviť, spracovať, používať a prezentovať vedomosti, zručnosti a návyky v konkrétnych situáciách, obsahová kvalita a jazyková správnosť odpovede, t. j. rozsah slovnej zásoby, gramatická správnosť, štylistická pôsobivosť a stupeň rečovej pohotovosti. V písomnom aj ústnom prejave má žiak preukázať komplexnosť ovládania jazyka, mieru tvorivosti a celkovú vzdelanosť a kultúrnosť v miere vychádzajúcej z učebných osnov a vzdelávacích štandardov. Pri hodnotení, priebežnej i súhrnnej klasifikácii v predmete maďarský jazyk literatúra učiteľ uplatňuje voči žiakovi primeranú náročnosť a pedagogický takt, jeho výkony hodnotí komplexne s prihliadnutím na vynaložené úsilie žiaka.
· Výchovno-vzdelávacie výsledky žiaka sa v predmete maďarský jazyk literatúra klasifikujú podľa nižšie uvedených kritérií v primeranom rozsahu pre príslušný ročník štúdia.

· Stupňom 1 – výborný sa žiak klasifikuje, ak sa vyjadruje spisovne správne, výstižne, kultivovane, gramaticky správne v súlade s jazykovou normou a s funkciou (cieľom) jazykového prejavu a komunikatívnou situáciou, a to v hovorenej i písanej forme. Vo svojich prejavoch využíva logicko-myšlienkové operácie, ako sú analýza a syntéza, abstrakcia, zovšeobecnenie, porovnávanie, klasifikácia, indukcia a dedukcia, analógia a zároveň dokáže vecne a presvedčivo argumentovať, obhájiť svoj názor a kriticky hodnotiť. Používa a ovláda odbornú jazykovú terminológiu. Pri samostatnej tvorbe rozličných druhov textov v ústnej a písomnej forme v súlade s funkčnými jazykovými štýlmi uplatňuje logickú nadväznosť a komunikatívnu funkčnosť slov a viet. Číta plynule s porozumením, pričom pozná a rozlišuje texty, orientuje sa v nich, dokáže zaznamenať a vypísať základné údaje. Umelecký text analyzuje, hodnotí a porovnáva s inými umeleckými textami a interpretuje umelecký a vecný text. Pri následnej analýze a hodnotení umeleckého diela dokáže využívať nadobudnuté poznatky z jednotlivých jazykových rovín, štylistiky a teórie a dejín literatúry.

· Stupňom 2 – chválitebný sa žiak klasifikuje, ak sa vyjadruje spisovne správne, výstižne, kultivovane, takmer vždy gramaticky správne v súlade s jazykovou normou a s funkciou (cieľom) jazykového prejavu a komunikatívnou situáciou, a to v hovorenej i písanej forme. Vo svojich prejavoch využíva logicko-myšlienkové operácie, ako sú analýza a syntéza, abstrakcia, zovšeobecnenie, porovnávanie, klasifikácia, indukcia a dedukcia, analógia, zároveň vecne a s pomocou učiteľa argumentuje, obhajuje svoj názor a kriticky hodnotí. Používa a ovláda odbornú jazykovú terminológiu. Pri samostatnej tvorbe rozličných druhov textov v ústnej a písomnej forme v súlade s funkčnými jazykovými štýlmi primerane uplatňuje logickú nadväznosť a komunikatívnu funkčnosť slov a viet. Číta plynule s porozumením, pričom pozná a rozlišuje texty, orientuje sa v nich, takmer vždy dokáže zaznamenať a vypísať základné údaje. Umelecký text primerane analyzuje, hodnotí a porovnáva s inými umeleckými textami a interpretuje umelecký a vecný text. Pri následnej analýze a hodnotení umeleckého diela takmer vždy dokáže využívať nadobudnuté poznatky z jednotlivých jazykových rovín, štylistiky a teórie a dejín literatúry.
· Stupňom 3 – dobrý sa žiak klasifikuje, ak sa vyjadruje vhodne a kultivovane, čiastočne gramaticky správne v súlade s jazykovou normou a s funkciou (cieľom) jazykového prejavu a komunikatívnou situáciou, a to v hovorenej i písanej forme. Vo svojich prejavoch s pomocou učiteľa je schopný čiastočne využívať logicko-myšlienkové operácie, ako sú analýza a syntéza, porovnávanie. S pomocou učiteľa argumentuje, obhajuje svoj názor a hodnotí. Čiastočne používa odbornú jazykovú terminológiu. Pri samostatnej tvorbe rozličných druhov textov v ústnej a písomnej forme v súlade s funkčnými jazykovými štýlmi dochádza k čiastočnému porušeniu logickej nadväznosti a komunikatívnej funkčnosti slov a viet, v textoch sa objavujú štylistické a gramatické chyby. Žiak číta nesúvislo umelecké a odborné texty, s pomocou učiteľa sa v nich orientuje a vypisuje základné údaje. Interpretuje a porovnáva umelecký a vecný text, pričom čiastočne využíva poznatky z jednotlivých jazykových rovín, štylistiky a teórie a dejín literatúry.

· Stupňom 4 – dostatočný sa žiak klasifikuje, ak sa vyjadruje čiastočne gramaticky správne v súlade s jazykovou normou a s funkciou (cieľom) jazykového prejavu a komunikatívnou situáciou, a to v hovorenej i písanej forme. Má obmedzenú slovnú zásobu a často používa nesprávne jazykové prostriedky. Odbornú jazykovú terminológiu používa iba čiastočne. S pomocou učiteľa v ústnej a písomnej forme tvorí jednoduché druhy textov, pričom dochádza k čiastočnému porušeniu logickej nadväznosti a komunikatívnej funkčnosti slov a viet, v textoch sa objavuje väčšie množstvo štylistických a gramatických chýb. Žiak číta pomaly, nesúvislo a s prestávkami, v umeleckých a vecných textoch sa orientuje a vypisuje základné údaje s pomocou učiteľa. Dokáže jednoducho interpretovať umelecký alebo vecný text, a to s pomocou učiteľa a odpovedá na jednoduché otázky súvisiace s prečítaným textom. 

· Stupňom 5 – nedostatočný sa žiak klasifikuje, ak vo vyjadrovaní robí gramatické chyby. Má obmedzenú slovnú zásobu a často používa nesprávne jazykové prostriedky. Jednoduché druhy textov v ústnej i písomnej forme dokáže tvoriť iba s pomocou učiteľa. V ústnej alebo písomnej forme sa vyskytujú štylistické a gramatické chyby. Žiak číta pomaly, nesúvislo, s prestávkami a v umeleckých a vecných textoch sa orientuje iba s pomocou učiteľa. Dokáže jednoducho iba s pomocou učiteľa interpretovať umelecký alebo vecný text a veľmi jednoducho odpovedať na otázky súvisiace s prečítaným textom.

· Písomné práce sa klasifikujú nasledovne:

100% - 90% = stupeň 1

89% - 75% = stupeň 2

74% - 60% = stupeň 3

59% - 40% = stupeň 4

39% - 0% = stupeň 5

· Diktáty sa hodnotia nasledovne:

0 – 2 chyby = stupeň 1

3 – 4 chyby = stupeň 2

5 – 6 chýb = stupeň 3

7 – 9 chýb = stupeň 4

10 a viac chýb = stupeň 5

· Školské slohové práce sa hodnotia podľa aktuálnych kritérií pre PFIČ MS.

Obsah vzdelávania (učivo)

Príloha č.1: Obsah vzdelávania 
Príloha č. 2: Časovo – tematický plán 
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